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MODIFICATION NO 3, DEMANDE D’OFFRES À COMMANDES

CONCASSAGE DE GRAVIER, GARNISON PETAWAWA

La présente modification vise à apporter les changements suivants : 

1. Reporter la date de clôture de l’appel d’offres au 6 novembre 2014.

2. À la partie 7, Offre à commandes et clauses du contrat subséquent, AJOUTER :

10. Commandes subséquentes :
Le MDN reconnaît l’importance des efforts de mobilisation et les coûts élevés liés à toute 
commande subséquente qui exige des travaux de concassement. Par conséquent, la valeur 
monétaire minimale de tous les articles de chaque commande subséquente (à l’exception du
convoyeur avec trémie pour la mise en stock/mélange de sable et de sable), s’élèvera à 
25 000,00 $

3. L’annexe « B », Base de paiement, a été modifiée; un nouvel article a été ajouté et un autre a 
été supprimé. Les soumissionnaires doivent présenter la base d’établissement des prix 
suivante avec leur soumission.

SUPPRIMER  l’annexe « B », Base de paiement, dans son intégralité. 

INSÉRER, l’annexe « B » suivante : 

ANNEXE « B »

BASE DE PAIEMENT

Le format de l’établissement des prix ne doit pas être modifié, sauf pour la fourniture du prix de la 
soumission pour chaque article et chaque année. Tous les prix sont des prix nets en dollars canadiens, 
incluant la main-d’œuvre, l’équipement, les matériaux, les droits de la douane canadienne, les taxes 
d’accise, et sont indiqués destination(s) FAB, y compris tous les frais de livraison. La TVH n’est pas 
incluse dans l’établissement des prix et doit être à part sur les factures.

Les utilisations estimées comme établies dans la DOC visent à permettre au gouvernement du Canada 
d’évaluer les offres, et sont seulement des estimations. Aucune estimation contenue dans la DOC ne 
représente un engagement au nom du gouvernement du Canada. Les estimations données sont pour des 
quantités annuelles.
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An 1 – de la date d’émission jusqu’au 31 octobre 2015
An 2 – du 1er novembre 2015 au 31 octobre 2016
An 3 – du 1er novembre 2016 au 31 octobre 2017

Références concernant la grille
Puits A – 134 844  immédiatement au sud-ouest de l’intersection de Paquette Road et de Survey Road
Puits B – 049 819  environ 2 km à l’ouest de Racehorse Road
Puits C – 835 123  intersection de Paquette road et Shaw Road
Puits D – 850 210 500 m au sud de l’intersection de la route 17 et de Paquette Road

Article
Emplacement 
ou numéro de 

puits
Description

Unité 
de 

mesure
Saison Utilisation

Prix 
unitaire 

an 1

Prix 
unitaire 

an 2

Prix 
unitaire 

an 3

1 A Écrasement du 
granulaire A tonne Été 2300

2 A Écrasement du 
granulaire B tonne Été 2300

3 B Écrasement du 
granulaire A tonne Été 5000

4 B Écrasement du 
granulaire A tonne Hiver 3330

5 B Écrasement du 
granulaire B tonne Été 1942

6 B Écrasement du 
granulaire B tonne Hiver 832

7 C Écrasement du 
granulaire A tonne Été 2300

8 C Écrasement du 
granulaire B tonne Été 2300

9 D Écrasement du 
granulaire A tonne Été 10360

10 D Écrasement du 
granulaire A tonne Hiver 4440

11 D Écrasement du 
granulaire B tonne Été 2590
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12 D Écrasement du 
granulaire B tonne Hiver 1110

13 All Essouchage heure Été 40

14 All Essouchage heure Hiver 40

15a) D

Tamisage du 
sable d’hiver 
(y compris 
l’empilage)

tonne

Été

4000

15b) Tout sauf 15a) 
ci-dessus.

Tamisage du 
sable d’hiver 
(y compris 
l’empilage)

tonne

Été

1000

16
Bâtiment 

d’entreposage 
du calcium

Convoyeur 
avec trémie et 

chargeuse 
frontale

heure

Été

16

17
Bâtiment 

d’entreposage 
du calcium

Convoyeur 
avec trémie et 

chargeuse 
frontale

heure Hiver 16

18 D
Rétrocaveuse 
avec opérateur 

manœuvre
heure

Été
200

19 All

Roche 2 
écrasée et 
tamisée de 

½ po – 4 ½ po

tonne

Été

2500

20 All

Roche 2 
d’hiver écrasée 
et tamisée de 

½ po – 4 ½ po

tonne Hiver 2500

Toutes les autres modalités de la DOC demeurent inchangées.


